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Fireplace Stove with exchanger
Piec z vymiennikiem
Кaминная печь c теплообменником
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Informativní schéma otopné soustavy. 
Zabezpečení proti přehřátí při výpadku elektrické energie s použitím záložního zdroje.

LEGEND:

1. exchanger
2. circulation pump
3. expansion vessel
4. heating body
5. drain valve
6. relief valve
7. filling hose
8. hose check valve
9. hose valve

10. pressure gauge
11. surface thermostat
12. BALL closing filter
13. ball cock
14. air release valve
15. UPS 300/3 back-up power supply

LEGENDA:

1. wymiennik
2. pompa obiegowa
3. zbiornik ekspansyjny
4. grzejnik
5. zawór spustowy
6. zawór bezpieczeństwa
7. wąż zasilający
8. zawór wężowy z klapą zwrotną
9. zawór wężowy

10. manometr
11. termostat nakładany
12. filtr zaporowy BALL
13. kurek kulowy
14. zawór odpowietrzający
15. źródło zapasowe UPS 300/3

ЛЕГЕНДА:

1. теплообменник

2. циркуляционный насос

3. расширительный бак

4. нагревательное устройство

5. выпускной клапан

6. предохранительный клапан

7. подводящий шланг

8. клапан шланга с обратной заслонкой

9. клапан шланга

10. манометр

11. наружный термостат

12. шаровой клапан с фильтром

13. шаровой кран

14. воздуховыпускной клапан

15. резервный источник бесперебойного

питания 300/3

Schemat informacyjny systemu grzewczego.
Zabezpieczenie przed przegrzaniem 
podczas przerwy w dopływie 
energii elektrycznej z wykorzystaniem 
zapasowego źródła zasilania.

Обзорная схема системы отопления.
Защита от перегрева при сбое подачи
электроэнергии с использованием
резервного источника.

Informative diagram of the heating 
system. Safeguard against 
overheating during power failures 
using a back-up power supply.

1. výměník
2. oběhové čerpadlo
3. expanzní nádoba
4. topné těleso
5. vypouštěcí ventil

6. pojistný ventil
7. napouštěcí hadice
8. ventil hadicový se zpětnou vazbou
9. ventil hadicový

10. tlakoměr

11. příložný termostat
12. filtr uzavírací BALL
13. kulový kohout
14. odvzdušňovací ventil
15. záložní zdroj UPS 300/3

LEGENDA:

Grand Max Plus 11,
Kalmar 11

Grand Max Bergamo Odense Vestre, Adria iI

výměník / exchanger / wymiennik / теплообменник
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Informativní schéma zapojení výměníku s ochlazovací smyčkou 
do teplovodního výměníku, proti přehřátí při výpadku elektrické energie.

Schemat informacyjny podłączenia wymien-
nika z pętlą schładzającą do wymiennika
ciepłej wody, zabezpieczenie przed 
przegrzaniem podczas przerwy 
w dopływie energii elektrycznej.

LEGENDA:

1. wymiennik
2. pompa obiegowa
3. zbiornik ekspansyjny
4. grzejnik
5. zawór spustowy
6. zawór bezpieczeństwa
7. zawór temostatyczny ESBE TV 25-60 °C
8. kurek kulowy
9. filtr zaporowy BALL

10. manometr
11. zawór odpowietrzający
12. spust
13. wymiennik schładzający (pętla)
14. temperaturowy zawór bezpieczeństwa
15. podłączono do rozprowadzenia wody zimnej

Схема подключения теплообменника 
с охлаждающим контуром к водяному
теплообменнику, защита от перегрева при
прекращении подачи электроэнергии.

ЛЕГЕНДА:

1. теплообменник

2. циркуляционный насос

3. расширительный бак

4. нагревательный прибор

5. выпускной клапан

6. предохранительный клапан

7. терморегулирующий клапан ESBE TV 25-60 °C

8. шаровой кран

9. шаровой клапан с фильтром

10. манометр

11. воздуховыпускной клапан

12. сток

13. охлаждающий теплообменник (контур)

14. предохранительный термоклапан

15. подключено к водопроводной сети холодной

воды

Diagram shows the connection be-
tween the cooling loop and hot-wa-
ter exchangers to prevent over-
heating during power failures.

LEGEND:

1. exchanger
2. circulation pump
3. expansion vessel
4. heating body
5. drain valve
6. relief valve
7. ESBE TV thermostatic valve for 25-60° C
8. ball cock
9. BALL closing filter

10. pressure gauge
11. air release valve
12. drain
13. cooling exchanger (loop)
14. heat safety valve
15. connected to cold water distribution

1. výměník
2. oběhové čerpadlo
3. expanzní nádoba
4. topné těleso
5. vypouštěcí ventil

6. pojistný ventil
7. termostatický ventil ESBE TV 25-60 °C
8. kulový kohout
9. filtr uzavírací BALL

10. tlakoměr

11. odvzdušňovací ventil
12. odpad
13. chladící výměník (smyčka)
14. pojistný teplotní ventil
15. napojeno na rozvod studené vody

LEGENDA:

Grand Max Plus 11,
Kalmar 11

Grand Max Bergamo Odense Vestre, Adria iI

záslepka / end cap / zaślepka / заглушка



Výrobce si vyhrazuje právo na drobné konstrukční úpravy.
Manufacturer reserves the right to perform minor design modifications.

Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian technicznych.
Производитель оставляет за собой право на небольшие конструкционные обработки.

Doporučený tepelný spád (tvýstupní - tvstupní) 75-60 °C Použitelné palivo: kusové dřevo, ekobrikety, uhelné brikety
Maximální dovolená provozní teplota 80 °C

Typ kamen ADRIA MAX ADRIA II BERGAMO GRAND MAX PLUS 11 GRAND MAX PLUS 8
Základní rozměry v/š/h (mm) 1200/646/466 1050/560/442 1095/660/589 1231/646/483 1231/646/483
Hmotnost (kg) 186 136 161 225 205
Průměr kouřovodu (mm) 150 150 150 150 150
Vývod kouřovodu vrchní vrchní vrchní vrchní vrchní
Maximální výkon (kW) 4,3-13,7 3,4-10,5 3,9-12,1 3,5-15 3,3-13
Použitel. výkon do topných těles (kW) 7,3 4,9 7 11,3 8,3
Maximální provozní přetlak (MPa) 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3
Vodní obsah výměníku (l) 14,3 10,3 14,5 29,5 18,6
Min. tah komína (Pa) 12 12 12 12 12
Vytápěcí schopnost (m3) 80-250 60-190 70-220 60-270 60-235
Energetická účinnost (%) 80 82,9 79,3 83 84
Koncentrace CO ve spalinách 0,4 0,09 0,2 0,24 0,16
Inf. spotřeba paliva (kg/h) 4 2,8 3,5 0,7-4,1 0,7-3,5
Průměrná teplota spalin °C 262 204 273 225 241
Hmotnostní průtok suchých spalin g/s 11,4 12,4 11,8 11,8 8,7

Typ kamen GRAND MAX KALMAR 11 ODENSE VESTRE
Základní rozměry v/š/h (mm) 1231/646/472 1228/686/482 1051/605/405 1150/640/442
Hmotnost (kg) 202 249 132 133
Průměr kouřovodu (mm) 150 150 150 150
Vývod kouřovodu vrchní vrchní vrchní vrchní
Maximální výkon (kW) 4,3-13,7 3,5-15 4-12,6 3,4-10,5
Použitel. výkon do topných těles (kW) 7,3 11,3 6,4 4,9
Maximální provozní přetlak (MPa) 0,3 0,3 0,3 0,3
Vodní obsah výměníku (l) 14,3 29,5 10,6 10,3
Min. tah komína (Pa) 12 12 12 12
Vytápěcí schopnost (m3) 80-250 60-270 70-230 60-190
Energetická účinnost (%) 80 83 78,8 82,9
Koncentrace CO ve spalinách 0,4 0,24 0,4 0,09
Inf. spotřeba paliva (kg/h) 4 0,7-4,1 3,4 2,8
Průměrná teplota spalin °C 262 225 268 204
Hmotnostní průtok suchých spalin g/s 11,4 11,8 9 12,4
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Recommended heat drop (tout - tin) 75-60 °C Usable fuel: lump timber, eco-briquettes, coal briquettes
Maximum operation temperature 80 °C

Type of stove ADRIA MAX ADRIA II BERGAMO GRAND MAX PLUS 11 GRAND MAX PLUS 8
Basic dimensions h/w/d (mm) 1200/646/466 1050/560/442 1095/660/589 1231/646/483 1231/646/483
Mass (kg) 186 136 161 225 205
Flue way diameter (mm) 150 150 150 150 150
Flue way outlet upper upper upper upper upper
Maximum output (kW) 4,3-13,7 3,4-10,5 3,9-12,1 3,5-15 3,3-13
Usable output to heating bodies (kW) 7,3 4,9 7 11,3 8,3
Maximum working pressure (MPa) 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3
Exchanger water content (l) 14,3 10,3 14,5 29,5 18,6
Min. chimney draught (Pa) 12 12 12 12 12
Heating capacity (m3) 80-250 60-190 70-220 60-270 60-235
Efficiency (%) 80 82,9 79,3 83 84
Concentration of carbon monoxide in combustion prod. 0,4 0,09 0,2 0,24 0,16
Orientation consumption of fuel (kg/hour) 4 2,8 3,5 0,7-4,1 0,7-3,5
Waste gases average temperature °C 262 204 273 225 241
Mass flow of dry combustion products g/s 11,4 12,4 11,8 11,8 8,7

Type of stove GRAND MAX KALMAR 11 ODENSE VESTRE
Basic dimensions h/w/d (mm) 1231/646/472 1228/686/482 1051/605/405 1150/640/442
Mass (kg) 202 249 132 133
Flue way diameter (mm) 150 150 150 150
Flue way outlet upper upper upper upper
Maximum output (kW) 4,3-13,7 3,5-15 4-12,6 3,4-10,5
Usable output to heating bodies (kW) 7,3 11,3 6,4 4,9
Maximum working pressure (MPa) 0,3 0,3 0,3 0,3
Exchanger water content (l) 14,3 29,5 10,6 10,3
Min. chimney draught (Pa) 12 12 12 12
Heating capacity (m3) 80-250 60-270 70-230 60-190
Efficiency (%) 80 83 78,8 82,9
Concentration of carbon monoxide in combustion prod. 0,4 0,24 0,4 0,09
Orientation consumption of fuel (kg/hour) 4 0,7-4,1 3,4 2,8
Waste gases average temperature °C 262 225 268 204
Mass flow of dry combustion products g/s 11,4 11,8 9 12,4

Fi
re

pl
ac

e
St

ov
e

w
ith

ex
ch

an
ge

r



Výrobce si vyhrazuje právo na drobné konstrukční úpravy.
Manufacturer reserves the right to perform minor design modifications.

Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian technicznych.
Производитель оставляет за собой право на небольшие конструкционные обработки. 5/
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Zalecany gradient temperaturowy (twyjśc.- twejśc.) (75-60 °C) Używalne paliwo: kawałki drewna, brykiety ekologiczne, brykiety z węgla brunatnego
Maks. dopuszczalna temperatura robocza 80 °C

Typ pieca ADRIA MAX ADRIA II BERGAMO GRAND MAX PLUS 11 GRAND MAX PLUS 8
Wymiary wysokość/szerokość/głębokość (mm) 1200/646/466 1050/560/442 1095/660/589 1231/646/483 1231/646/483
Ciężar (kg) 186 136 161 225 205
Średnica czopucha (mm) 150 150 150 150 150
Końcówka czopucha górna górna górna górna górna
Max. moc (kW) 4,3-13,7 3,4-10,5 3,9-12,1 3,5-15 3,3-13
Moc użytkowa grzejników (kW) 7,3 4,9 7 11,3 8,3
Maksymalne ciśnienie robocze (MPa) 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3
Pojemność wymiennika - woda (l) 14,3 10,3 14,5 29,5 18,6
Minimalny ciąg komina (Pa) 12 12 12 12 12
Zdolność grzewcza (m3) 80-250 60-190 70-220 60-270 60-235
Sprawność energetyczna (%) 80 82,9 79,3 83 84
Koncentracja CO w spalinach 0,4 0,09 0,2 0,24 0,16
Inf. zużycie paliwa (kg/h) 4 2,8 3,5 0,7-4,1 0,7-3,5
Średnia temperatura spalin °C 262 204 273 225 241
Przepływ masowy spalin suchych g/s 11,4 12,4 11,8 11,8 8,7

Typ pieca GRAND MAX KALMAR 11 ODENSE VESTRE
Wymiary wysokość/szerokość/głębokość (mm) 1231/646/472 1228/686/482 1051/605/405 1150/640/442
Ciężar (kg) 202 249 132 133
Średnica czopucha (mm) 150 150 150 150
Końcówka czopucha górna górna górna górna
Max. moc (kW) 4,3-13,7 3,5-15 4-12,6 3,4-10,5
Moc użytkowa grzejników (kW) 7,3 11,3 6,4 4,9
Maksymalne ciśnienie robocze (MPa) 0,3 0,3 0,3 0,3
Pojemność wymiennika - woda (l) 14,3 29,5 10,6 10,3
Minimalny ciąg komina (Pa) 12 12 12 12
Zdolność grzewcza (m3) 80-250 60-270 70-230 60-190
Sprawność energetyczna (%) 80 83 78,8 82,9
Koncentracja CO w spalinach 0,4 0,24 0,4 0,09
Inf. zużycie paliwa (kg/h) 4 0,7-4,1 3,4 2,8
Średnia temperatura spalin °C 262 225 268 204
Przepływ masowy spalin suchych g/s 11,4 11,8 9 12,4
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Рекомендуемый теплоперепад (tвыходная - tвходная) 75-60 °C Используемое топливо: дерево, экобрикеты, уголнъые брыкеты
Максимально допустимая рабочая температура 80 °C

Moдель печи каминной ADRIA MAX ADRIA II BERGAMO GRAND MAX PLUS 11 GRAND MAX PLUS 8
Габаритные размеpы в/ш/г (мм) 1200/646/466 1050/560/442 1095/660/589 1231/646/483 1231/646/483
Macca (кг) 186 136 161 225 205
Диамeтр дымохoдa (мм) 150 150 150 150 150
Вывод дымохoдa вeрхний вeрхний вeрхний вeрхний вeрхний
Мощность максимальная (кBт) 4,3-13,7 3,4-10,5 3,9-12,1 3,5-15 3,3-13
Используемая мощность напрaвленная в oтоп. элементы (кBт) 7,3 4,9 7 11,3 8,3
Максимальнoя рабочее избиточное давление (MПa) 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3
Oбъeм воды в теплообменнике (л) 14,3 10,3 14,5 29,5 18,6
Миним. тяга дым. трубы (Пa) 12 12 12 12 12
Способность отопительная (м3) 80-250 60-190 70-220 60-270 60-235
Кoэффициент полезного действия (%) 80 82,9 79,3 83 84
Кoнцентрация CO (окись углерода) в продуктах сгорания 0,4 0,09 0,2 0,24 0,16
Предварительный расход горючего (кг/ч) 4 2,8 3,5 0,7-4,1 0,7-3,5
Средняя температура продуктов °C 262 204 273 225 241
Весовой расход сухих продуктов сгораниа г/с 11,4 12,4 11,8 11,8 8,7

Moдель печи каминной GRAND MAX KALMAR 11 ODENSE VESTRE
Габаритные размеpы в/ш/г (мм) 1231/646/472 1228/686/482 1051/605/405 1150/640/442
Macca (кг) 202 249 132 133
Диамeтр дымохoдa (мм) 150 150 150 150
Вывод дымохoдa вeрхний вeрхний вeрхний вeрхний
Мощность максимальная (кBт) 4,3-13,7 3,5-15 4-12,6 3,4-10,5
Используемая мощность напрaвленная в oтоп. элементы (кBт) 7,3 11,3 6,4 4,9
Максимальнoя рабочее избиточное давление (MПa) 0,3 0,3 0,3 0,3
Oбъeм воды в теплообменнике (л) 14,3 29,5 10,6 10,3
Миним. тяга дым. трубы (Пa) 12 12 12 12
Способность отопительная (м3) 80-250 60-270 70-230 60-190
Кoэффициент полезного действия (%) 80 83 78,8 82,9
Кoнцентрация CO (окись углерода) в продуктах сгорания 0,4 0,24 0,4 0,09
Предварительный расход горючего (кг/ч) 4 0,7-4,1 3,4 2,8
Средняя температура продуктов °C 262 225 268 204
Весовой расход сухих продуктов сгораниа г/с 11,4 11,8 9 12,4

К
aм

ин
на

я
пе

чь
c

те
пл

оо
бм

ен
ни

ко
м


